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Помаски 
№ 5. 

Состояпосъ въ деревне Швелице яиварь тридцать 
первый /: февраль двеннадцатого :/ дня, тысяча восемьсотъ 
девяносто девятого года въ пять часов по полудни.- 
Объявляемъ что въ присутствiи свидетелец Петра 
Наперковскаго пятьдесяти пяти летъ и Андрзей 
Помаскаго тридцати трехь летъ отъ роду владельцаъ 
шляхецкнаь частей въ Помаскахъ жительствующихъ; 
заключено сего числа религiозный брачный союзъ между: 
Яноиъ-Болеславомъ Милевскимъ / Janem Bolesławem 
Milewskiiu :/ холостымъ, двадцати трехъ лемъ отъ 
роду, сыномъ Яна и Антониня урождённый Моссаковской 
супруговь Милевскихь, родившийся въ [Келхеь-Илавыхь?] 
 и въ Страхоцинъ Шельковскаiо прихода при родителяхъ 
владельцахъ шляхецкойгасти жительствующийъ; и 
Юлiянного Недзялковского /: Julianna Niedziałkowską :/ 
девицею, двадцати четырехъ лемъ отъ роду дочерью 
Войцека и Юлiянны урождённый Гутовской супруговь 
Недзялковскихъ, родившийся въ Помаскахъ и тамь при 
родителяхъ владельцахъ шляхецкойгасти житель= 
ствующийъ._ Браку сему предшествовали три огла= 
шенiя опубшкованныя одноврлиенно въ Швелицкомъ 
и Шеиьковскаго приходскихъ костелахъ въ воскресен- 
хые дня, а мленно: семнадцатого :/ двадцать девятого 
двадцать четвертаго январъ /: пятого февраль :/ трид 
цать первого январь /: двенадцамого февраль :/ теку= 
щаго года - Навобрачные объявляютъ что брачпый 
договоръ между Ними небылъ.- Религiозный брачпай 
согоу совершенъ Ксендзосъ Владислав Сенницким 
местныиь Вткарiиь.- Актъ сей Новобрачнмъ 
и свидетелямъ прочтенъ Нати и Новобрачнытъ 
подписомъ. Свидетели неграмотные.- 
М.д. Администраторъ Швелицкаго Прихода Викарiй 
Содержащiй акты гражданскаго Состоянiя. 
 [signed] Кс. Сенницким 
[signed] Bolesław Milewski 
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Pomaski 
No 5. 

This happened in the village of Szwelice on January thirty- 
first  /: February twelfth day, one-thousand eight-hundred 
ninety-nine at five o’clock in the afternoon.- 
It was announced that in the presence of the witnesses: Piotr 
Napierkowski fifty-five years of age and Andrzej 
Pomaski thirty-three years of age, both noble 
landowners, residing in Pomaski; 
contracted on this date a religious marital union between: 
Jan-Bolesław Milewski / Jan Bolesław 
Milewski :/ a bachelor twenty-three years of 
age, son of Jan and Antonina née Mossakowski, 
the spouses Milewski, born in [Kielce-Ulawy?] 
and residing in Strachocin, Szelków parish with his 
noble landowner parents, and 
Julianna Niedziałkowska /: Julianna Niedziałkowska :/ 
twenty-four year old unwed daughter of 
Wojciech and Julianna née Gutowska, the spouses 
Niedziałkowski, born in Pomaski and residing there 
with her noble landowner family. 
This marriage was preceded by three public 
announcements in the Szwelice parish church on 
the Sundays of: the seventeenth /: twenty-ninth, :/ 
the twenty-fourth of January /: fifth of February, :/ 
the thirty-first of January /: twelfth of February :/ of 
this year. The newlyweds declared that there was 
no marital agreement between them. The marital union 
was conducted by the priest Wladysław Sennicki,  
Vicar of this place. This record was read to the newlyweds 
and witnesses and signed by Us and the groom. 
 The witnesses are illiterate. 
M.d. Administrator of the Szwelice parish, Vicar,  
keeper of the documents of the civil state. 
 [signature in Russian] Reverend Sennicki 
[signature in Polish] Bolesław Milewski 

 


